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Summary. In this paper we will present elements of cor-
pus-based cognitive-semantic analysis of the adjectival lexeme
public in English. The primary goal of this paper is to detail the
conditions of actualizing components of the lexical meaning
of the referred adjective as a polysemantic unit. It is proved
that all the revealed components are rooted in the structure of
the lexical meaning of the adjective public. The results of the
exploration stress that their actualization depends primarily on
the lexeme combinability with the noun as the head word of
the NP, second, on the major Lexical-Semantic Field of the
discourse, third, on the register type of discourse, and on the
discourse authors intention, i.e. his/her attitude to the subject
or object of utterance.
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Introduction. The denotative meaning of a great number of
words can be identified at the level of wordcombination, sentence
or discourse only. These words constitute a considerable part of the
present-day English lexicon and are referred to as polysemantic
words. Polysemy is the ability of a word to possess a complex se-
mantic structure revealing several components or lexical-semantic
variants [15, p. 16]. Probably, the most widely accepted definition
of polysemy is as the form of ambiguity where 2+ related senses
(components or lexical-semantic variants) are associated with the
same word; consider the meanings of the lexeme public, as a noun,
adjective, predicative, a part of an adverbial, for instance:

1) The British public never believe you are one of us until you
will live here.

In the noun phrase the head word public denotes a group of
people like a society

2) Its like living in a public park! BNC.

In the noun phrase the adjunct public denotes a property belong-
ing to the community.

3) Public spending is set to be slashed in a desperate Govern-
ment bid to save the pound. BNC.

In example (3) the adjunct public denotes finance or budget
managed by Government.

4) Sir Colin indicated that it could be another two years before
the truth is made.

The lexeme public inthe function of predicativedenotes known
to other people.

5) Shes now confusing the show business quality of performing
well in public. BNC.

The lexeme public incombination with the preposition in de-
notes to be seen by other people.

The noun phrase with the lexeme public as an adjunct is the
most frequent case in Modern English differentiating its meaning,
therefore, it is in the focus of investigation to reveal the factors pre-
conditioning the realization of a component of the lexical meaning.
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The lexical meaning is the meaning of a word which is specifiable
independently of other words — ultimately with reference to the
non-linguistic world — and which is independent of the grammar of
the language [2, p. 375].

According to our hypothesis the lexical meaning of adjective
presents a componential structure, which in the dictionary entry has
a dominant component and periphery ones, when the lexeme is used
in the context the position of components can shift.

In the componential Classical Theory of Meaning
[11, p. 170-210], (i) meanings of words were defined on the basis
of necessary and sufficient conditions (or features/markers) without
reference to contexts, (ii) therefore, a particular entity was either a
full member of the category defined by a word or not, and (iii) the
similarity of meanings of different words, or senses of the same
word, could be quantified by counting the number of features/mark-
ers shared by meanings / senses / components / lexical-semantic
variants / semes/readings.

State of the art. The nature of lexical semantics has changed
markedly in the twenty-to-thirty years since classic texts like John
Lyons [12] and D. Cruse [4] were published. M. Lynne Murphy-
considers that theories of grammar have become much more lex-
ically-oriented, paying more attentionto issues of lexical meaning,
though the issues were narrowed to polysemy/homonymy and the
nym relations (synonym, antonym, meronyms, etc.) [13, p. 8-9].
Lexical semantics could be defined as the study of word meaning,
but in practice it often more specifically explore the study of lexical
(i.e. content) word meaning, as opposed to the meanings of gram-
matical (or function) words. This means that lexical semanticists are
involved in investigating open or notional parts of speech — noun,
verb, adjective and their combinability with adverb and preposition
classes.

The lexical meaning of adjectives, for instance consists in the
particular systematization of facts of experience by the language
[3, p. 103-171]. In this sense the lexical meaning of adjectives
belongs to the system of the language. But at the same time the
language has historically established the uses of the meaning of
lexemes [2, p. 304].The logical distinction between semantics and
pragmatics reflects this pattern of thinking: first the “clean” relation
to the world of denotable objects, then the step into the messy world
of users and interpreters[9, p. 80]. The interactive trend understood
itself as modern being antimentalist; the anthropological perspec-
tive n language as a “mode of action” suggested by B. Malinovsky
(1930) and the contextual theory of meaning (the study of meaning
and context should be central)suggested byJ.R. Firth (1935); later
on “meaning in use” by L. Wittgenstein (1933); “How to Do Things
With Words™ byJ.L. Austin (1962); “Speech Acts” by Jonh R. Searle
(1969);”On declarative sentences” by J.R. Ross, 1970]. Paul H. Gri-
ces contribution to the study of meaning — the theory of implicature
[8, p. 43-46] is the notion devised to capture those aspects of what
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is communicated by an utterance, which is clearly part of what is
going on, cannot be analysed as constituting part of what one would
call the meaning of the words [9, p. 87]. Cognitive linguistics (CL),
or cognitive semantics, drew on research in philosophy, anthropol-
ogy, and cognitive psychology and adopted a perspective in which
polysemy became an omnipresent propertyassociated with lexical
items but also morphemes,grammatical constructions, and whole
grammatical classes [3, p. 274].

We are going to put forward ourprerequisitesfor the following
investigation:

1) when we speak, we do not use the dictionary entry of the
words selected;

2) we choose one of the components/sense/seme/reading of the
lexical meaning of the words to convey the necessary meaning;

3) our interlocutor comprehends the very component as the
meaning of the word,

4) otherwise the communication will not be felicitous.

Investigation. The analysis of 100 ml words constituting
the volume of the British National Corpus reveals the use of
38032 cases of the lexeme public. They are grouped according to
the discourse register or genre: 1787 units in colloquial (spoken),
1399 in fiction, 2041 in magazine, 5193 in newspaper, 8561 in
non-academic, 8977 in academic and 1074 in miscellaneous. Lets
take 100 text fragments for the part of speech analysis of public.
There are the following parts of speech categories of the lexeme
public are defined: an adjectival adjunct, like public spending (58
units), a substantivized adjective, like the public (18 units), British
public (5 units), a part of an adverbial, like in public (5 units) and
a predicative, like become public (5 units) [BNC]. Corpus-linguis-
tics work on polysemy within Cognitive Linguistics comes in three
trends:

First, there are studies where the corpus-linguistic component
consists merely of using a corpus as a source of examples — ideally,
examples are not just cherry-picked to support a particular point
but also considered if they constitute counterexamples; given the
limited role that corpus methods other than mere retrieval play in
such work, this will not be discussed here.

Second, there are analyses which involve the retrieval of many
examples of the element to be analyzed, which are then annotated
for various characteristics, which are then analyzed statistically.

Third, there are studies straddling the boundary between cor-
pus linguistics and computational (psycho)linguistics, which differ
from the previous kind of analyses in that many do not (i) involve
(semi-)manual annotation and (ii) aim at uncovering something
about human language per se but rather test/evaluate computational
models of linguistic data (with no pretense of cognitive realism)
[5,p.275; 1,p. 29-51].

The object of our investigation is the adjectival lexeme public
used in the NP (noun phrase) as adjunct.

Now we shall start with the constituents of the definition of the
lexeme public based on the historical principles [OED].

1. Public is a principle of the law which holds that no subject
can lawfully do that which has a tendency to be injurious to the
public, or against the public good.

2. In various phrases (mostly obsolete) rendering or suggested
by Latin res publica, for instance, public state, public thing (also
thing public), the commonwealth or state; public good, public
wealth (also good public or wealth public), public wealth, the com-
mon or national good or well-being; the commonwealth or state;
also common public = common good.

3. A collective group regarded as sharing some cultural, social,
or political interest but who as individuals do not necessarily have
any contact with one another.

4. Public, for instance, public opinion is the opinion of the mass
of the community.

5. That is open to, may be used by, or may or must be shared by,
all members of the community; not restricted to the private use of
any person or persons; generally accessible or available; generally
levied (as a rate or tax). Also (in a narrower sense) that may be used,
enjoyed, shared, or competed for, by all persons legally or properly
qualified. Sometimes involving the sense, provided or supported at
the public expense, and under public control: as in public elemen-
tary school, and often in public baths, public library, public park,
and the like; public convenience: see convenience A thing may also
be public at once in senses 4 and 5, as public worship, or in 1, 3, 4
and 5, as public meeting. See also public school, in various senses.

Note: In British English a private school that prepares students
for college or for public service; in American English a school that
gets money from and is controlled by a local government. The fifth
component denotes some possession of the community.

The definitional analysis of the OED entrybased on the histor-
ical principles helps to reveal five major components in the lexical
meaning of the adjective public:

1) republican justice;

2) state wealth;

3) a group of individuals(united by some cultural, social, or po-
litical interest);

4) mass of the community;

5) possession of the community.

The component republican justice or pertaining to law was
dominant according to the diachronic semantics [see also dynamic
semantics: 14, p. 89-91].

Then we shall consider the Webster s entry of the lexeme public
based on the synchronic principles [Websters]:

1) (a) exposed to general view, open; (b)well-known, promi-
nent; (c) perceptible, material;

2) (a) of, relating to, or affecting all the people or the whole
area of a nation or state <public law>; (b):of or relating to a govern-
ment; (c) of, relating to, or being in the service of the community
or nation;

3) (a) relating to people in general, universal; (b)general, pop-
ular;

4) relating to business or community interests as opposed to
private affairs : social;

5) devoted to the general or national welfare: humanitarian;

6) (a) accessible to or shared by all members of the community;
(b) capitalized in shares that can be freely traded on the open mar-
ket — often used with go;

7) supported by public funds and private contributions rather
than by income from commercials <public radio><public televi-
sion> [Websters].

The results of the definitional analysis of the Websters entry of
the lexeme public based on the synchronic principles helps to reveal
the components of its meaning;

1) exposed to people;

2) related to state, government or community;

) related to people;

) related to business or community interests;
) pertaining to general welfare;

) accessible to all members of community;
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7) supported by community or private funds.

The componential analysis is a very important method of lin-
guistic investigation and has attracted a great deal of attention. It is
usually illustrated by some simple example such as the wordsman,
woman, boy, girl, all belonging to the semantic field “the human
race” and differing in the characteristics of age and sex. The mean-
ing of adjectives can be analyzed into its constituents Further on we
can define the features making up their structure of meaning. In the
meaning of a lexeme different types of features or components, or
semes can be distinguished:

a) those belonging only to the structure of meaning of the adjec-
tives, specific semes [17, p. 24];

b) those making up a lexical field, generic semes [17, p. 24];

¢) those present in more than one lexical field determining a
particular lexical field or a lexeme, but not defining the lexical field.

At present the component exposed to people is the dominant
one in the lexical meaning of the adjective public registered in the
dictionary.

Castillo del Jesus Gerardo Martinez writes that adjective is a
word class which generally qualifies a noun. Regularly adjectives
are found either before (in SVO languages) or after (in VSO lan-
guages) the noun they refer to. Adjectives in this position are termed
attributive, e.g.:

Even as the clamour grows for Mansell to reverse his decision
to quit, thepublic hero has decided to give it a go in America.BNC.
Adjectives placed after a copula are called predicative, e.g.:

The affair has become public. BNC.

Adjectives can themselves be qualified by adverbs), e.g.:

Mary steals a baby from a supermarket whilst her hushand is
having a very public nervous breakdown in the school where he
teaches. BNC.

Adjectives can also post-modify a noun. They are gradable de-
pending on whether a comparison is made with one other thing or
many other things, e.g.:

Andrei Kanchelskis, warns that the men from Moscow will be on
a mission most public - to sell themselves to the big-money clubs of
Western Europe.BNC.

Adjectives are lexical words used to modify nouns and refer
to physical and concrete properties as well as abstract proper-
ties denoted by nouns [2, p. 80-80]. Adjectives give meaning in
two directions as lexemes manifesting the systematization of the
facts of experience made by the language and as elements form-
ing the category, the adjectival category, as the answer of the
language to the needs of expression of speakers [3, p. 103-171].
At the same time they are predicates, the expression of a particu-
lar state of affairs, provided by the means to mean, combine and
get into relation with other words. In any case they are elements
capable of individual free use by speakers [12]. This functional
approach is attempted in contextual analysis, semantic syntax
and some other branches of linguistics.The definitions of mean-
ing given by various authors, though different in detail, agree
in the basic principle: they all point out that lexical meaning
is the realization of concept or emotion by means of a definite
language system.In most present-day methods of lexicological
analysis words are studied by placing them, or rather considering
them in larger units of context; a word is defined by its function-
ing within a phrase or a sentence.

Euginio Coseriu and Horst Geckeler believe that every aspect
of meaning of a word is reflected in a characteristic pattern of nor-
mality (and abnormality) in grammatically appropriate context. The
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meaning of a word is constituted by its contextual relations and the
very component of the lexical meaning of a word is actualized by its
contextual relations or distribution [3, p. 15-16]. Castillo del Jesus
Gerardo Martinez [2, p. 80-80] underlines that adjectives in English
can play a double function: they are elements of a language, form-
ing part of the language structure ruled by the norm and the system
of the language, and they are words of free use by the speakers
[2, p. 80-80]. In any case they can be considered under two points
of view: as elements bearing the lexical function [3, p. 103-171] -
elements bearing meaning and as elements of relation and combi-
nation, the expression of a particular state of affairs with a number
of terms functioning as actants of that state of affairs, predicates,
see [19, p. 25]

Here comes the question of the factors which can help the read-
er/hearer to determine a component actualized by the lexeme.Tra-
ditionally, context was defined as “objective” social variables (such
as gender or class of speakers). Teun A. Van Dijk in his monograph
explores a multidisciplinary theory of context, where he argues
that it is not the social situation itself that influences the structures
of text and talk, but rather the definition of the relevant properties
of the communicative situation by the discourse participants. The
new theoretical notion developed to account for these subjective
mental constructs is that of context models, which play a crucial
role in interaction and in the production and comprehension of dis-
course. He stresses that if contexts were objective social conditions
or constraints, all people in the same social situation would speak
in the same way. They dynamically control how language use and
discourse are adapted to their situational environment, and hence
define under what conditions they are appropriate [19, p. I-VII].

According to Dylan Glynn “Cognitive Semantics has slowly been
moving towards empirical methods and some in the field have long
held that meanings cannot be understood as reified objects” [6, p. 4],
here we would add as units described and classified into LSF from
the point of Lexical Semantics.

We shall try to reveal the conditions of actualizing the com-
ponents of the lexical meaning of the adjective public in exam-
ples 10-18:

Even as the clamour grows for Mansell to reverse his decision
to quit, the public hero has decided to give it a go in America. BNC.

The adjective public due to its combinability with the noun hero
actualizes the component popular or well-known.

This week has diminished prospects of further interest rate cuts.
Ministers expect the current public spending round to be the tough-
est for many years as the Government seeks to maintain. BNC.

The adjective public in the combination with V-ingspending-
finance [see Websters: spending money] actualizes the component
state and units public spending, minister, and government can form
the Lexical-Semantic Field of Governance.

Government is that the years of Thatcherite prosperity have
been matched by a deterioration in public services and the envi-
ronment. BNC.

The adjective public in the combination with the noun services
actualizes the component social = services for people / country.

When he says, in your welcome new Architecture page, that the
British public needs... to be shown what a city street such as Ham-
mersmith Road could become. BNC.

The combination British public realizes the component people /
society general or community people living on some territory.

It accused Roy of using his very public fight to beat lung cancer
as a way of furthering his career. BNC.
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The adjective public in the combination with the noun fight
realizes the component social (=society). And the previous clause
whose husband recently died from the disease points out the neces-
sity of the action. See the following sentence:

Judge Gabriel Hutton cited the families grief and the general
public outrage when he passed sentence. He said Goochs car be-
came a lethal factor. BNC.

In the NP general public outrage the adjective public actualizes
the component all the members of the society.

The radioactivity is within acceptable levels. The contaminated
mud was scooped off public beaches by members of local pressure
group CORE - Cumbrians Opposed to a Radioactive Environment.
BNC.

In the NP public beaches the adjective public actualizes the
component all the society members

Each year, APT distributes thousands of hours of entertaining,
educational and empowering programming to Americas 360+ pub-
lic television stations. BNC.

Help us protect funding for your public television and radio sta-
tions award-winning services. BNC.

In the NP public television stations and radio stations the ad-
jective public realizes the component supported by public funds that
makes both stations independent from the state or oligarch.

James Pustejovsky analyzes the “disambiguation” of polysemy
of the lexeme bank in context as a phenomenon of coercion The
basic meaning of bankis coerced into the financial institution, and
into the building reading. That is, there is only one interpretation
of bank (in this sense), but itcan beshifted by the context in which
it occurs. The author assumes that polysemy should be treated in a
similar way: We have a basic meaning, and general rules to derive
specialized meanings. He distinguishes between the following four
levels of representation:

a) Argument structure — specifies the number and type ofseman-
tic arguments, andhow they are related syntactically.

b) Event structure — specifies the sort of an event, e.g. whether
it is a state, a process,or a transition.

¢) Qualia structure — specifies certain aspects in which the entity
can interact withother entities. For subtypes:

i) constitutive: the relation between an object and its constitu-
ents,like material, weight, or parts and component elements;

ii)formal: thatwhichdistinguishestheobjectwithinalargerdomain,
like orientation, magnitude, shape, dimensionality, color, position;

iii) telic: the purpose and function of the object, in particular the
purpose that an agent has in performing an act, the built-in function
or aim which specifies certain activities;

iv) agentive roles: factors involved in the origin or bringing
about of an object referring to the creator of an artefact or a cause;

d) Lexical inheritance structure — specifies the way how a lex-
ical structure is related to other structures, by way of a type inheri-
tance system [17, p. 73-96].

The principled polysemy approach [6, p. 33-75] targeted the
first of the two problem areas. First, the proponents proposed cri-
teria to determine when two usages constitute different senses by
doing more justice to the role of context and distinguishing polyse-
my from vagueness; second, they proposed criteria to identify the
proto-type, or sanctioning sense, of a polysemous category.

The basic meaning of the adjectival lexeme public presumably
is related to republican justice, for instance, public law, public nui-
sance, public offences, public charge (a). But we can apply public
to the state property, for instance, public enterprise Public Record

Office and also to the governance, for instance, public policy, public
body, public administration, public spending, public expenditure,
public money, public purse, public debts, public services, etc. There
are of course many other uses of public, for instance, public men-
ace, public good public health, publicutility, public political pur-
poses,etc. with the common component pertaining to society The
specific interpretations of public with the component pertaining to
community, for instance, public rejoicing, public interest, public en-
gagement, public mind, etc. Sometimes the component provided or
supported at the public expense, and under public control is realized
by the adjective public, for instance: public elementary school, pub-
lic baths, public library, public park, public conveniences, public
beaches, etc. All these components are rooted in the structure of
the lexical meaning of the adjective public but their actualization-
depends primarily on the lexeme combinability with the noun as
the head word of the NP, second, on the major Lexical-Semantic
Field of the discourse, third, on the register type of discourse, and
on the discourse authors intention, i.e. his/her attitude to the subject
or object of utterance.

Conclusions and perspectives. In this paper we have demon-
strated, that the functional approach to the semantic structure of the
adjectival lexeme public is supported and enriched by additional
analyses — etymological, definitional, componential, parts of speech
and parts of a sentence, corpus and contextual types.

The treatment of polysemy in Cognitive Linguistics involves
(a) viewing meaning/sense/component/reading as categorization,
(b) recognizing the importance of context for meaning/sense/com-
ponent/reading and (c) underlining that linguistic and encyclopedic
knowledge must not be separated.

This is a little-known field of research as well as the trail blazing
onethat presumably will be stimulated by the existence of large lan-
guage corpora as research tools. We believe that Cognitive Seman-
tics has slowly been moving towards empirical methods and some
in the field have long held that meanings cannot be understood as
reified objects.

Further on there must be the analysis of data from a different
and much larger corpora than has been used for this paper to reveal
all possible contexts (in various discourse registers) of the adjecti-
val lexemepublic actualizing its functional semantic components. It
will attract different trends of research to be explored in the frame-
work of cognitive semantics.
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Muxaiisiienko B. B. Kopnycuuii anaJis i nudepenmianis
3HAYeHHs MpUKMeTHHKa public

AHoOTalisA. Y MpecTaBleHIil CTaTTi HABEICHO CJICMCHTH
KOTHITHBHO-CEMaHTHYHOTO aHaji3y mpukmetHuka public B
aHNIINCHKIMT MOBI Ha OCHOBI Oro KoprycHoro anamizy. Oc-
HOBHA MeTa JaHoi Ipalli € JeTalbHe BUBYCHHS YMOB aKTya-
Ji3anii KOMIOHEHTIB JIEKCHYHOTO 3HAYECHHS NPUKMETHHKA
public sk Gararo3nadnoi oxuHwmIl. JloBeAEHO, IO BCi BCTa-
HOBJICHI KOMITOHEHTH MPHUCYTHI B CTPYKTYPi JICKCHYHOTO 3Ha-
YCHHS MPUKMETHHUKA. Pe3ynbraTi pOBEICHOTO JTOCIIIKeHHS
BKa3ylOTh Ha Te, IO 1X aKTyai3ailis 3aJeXHTh, MO-TepIe, Bij
CIIOJIY4yBaHOCTI JIGKCEMH 3 IMEHHHKOM $SIK TOJIOBHHM CJIOBOM
(dpasu, no-pyre, BiJi OCHOBHOTO JICKCHKO-CEMaHTUYHOTO OIS
JICKYpCy, IIO-TPETE, BiJl )KaHPY AUCKYPCY 1, HO-YeTBEPTE, Bil
HaMipy aBTopa JUCKypcy — HOro/ii cTaBieHHs 10 cy0’ekTa abo
00’€KTa BUCIIOBIIFOBAHHSI.

KuirouoBi ciioBa: Jiekcema, 3HAYCHHS, KOMIIOHGHTHA
CTpyKTYpa, (Ppasa, pedeHHsl, IKaHp AUCKYPCY, KOHTEKCT, JIeK-
CHYHA CeMaHTHKa, KOTHUTHBHA CEMaHTHKA, KOPIYCHHUN aHai3.

Muxajisienko B. B. KopnycHsblii anaan3 u qudgepen-
HUANMS 3HAYEHHS] MpuJiarareabHoro public

Annorauus. B JaHHON CTaThbe OCBEIIEHBI YIEMEHTHI KO-
HUTHBHO-CEMAHTHYECKOTO aHAJIN3a MpuiiarareibHoro public B
AHIVIMICKOM SI3bIKE Ha OCHOBE KOPITyCHOro aHaimusa. OCHOB-
Hasl [1eJIb 3TOM paboThI — JICTAILHOE U3YUCHUE YCIIOBHIA aKTy-
AU3aIMN KOMIIOHEHTOB JICKCHYECKOTO 3HAYCHUSI YKa3aHHOTO
NPUIAraTe/IbHOr0 KaK MHOTO3HAYHOW equHHIpBL. J[OKa3aHo,
9TO BCE YCTAHOBJICHHBIC KOMIIOHCHTBI IIPUCYTCTBYIOT B CTPYK-
Type JICKCHYECKOTO 3HadeHHs mnpuiarareibaoro public. Pe-
3yJIBTAaThl IPOBEIEHHOTO MCCIIEI0BAHUS YKA3BIBAIOT HA TO, UTO
UX aKTyaJM3alldsi 3aBHCHT, BO-IIEPBBIX, OT COYETAEMOCTH JIEK-
CEeMBI C CYLIECTBUTEIIBHBIM B KaYECTBE INIABHOIO CJIOBa (ppa-
3b1, BO-BTOPBIX, OT OCHOBHOTO JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOTO TTOJIS
JICKypCa, B-TPEThUX, OT THIIA JKaHpa JAUCKypCa U, B-4eTBEp-
TBIX, OT HAMEPEHHs aBTOpPa JUCKypca — ero/eé OTHOUIEHUS K
CYOBEKTY MJIM 00BEKTY BLICKA3bIBAHUSL.

KiroueBble €JI0OBA: JEeKceMa, 3HAUEHHE, KOMIIOHEHTHAs
CTPYKTypa, (dpasa, NPeLIOKEHUE, XKaHp JUCKYPCa, KOHTEKCT,
JIEKCHYECKasi CEMAaHTUKA, KOTHUTUBHAS CEMaHTHKA, KOPILyC-
HbBII aHAIU3.




